Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 33

YOOIA ZEIPAX AT

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord orders times and persons, while the wise order labor and The Greek text of Sirach 33 is structurally diverse but thematically
inheritance. coherent around ordered distinction. It begins with confidence that the

fear of the Lord prevents final ruin, then distinguishes the wise from the
hypocrite in their relation to the law. The next movement turns
cosmological and anthropological: days differ by divine appointment,
people are distinguished by the Creator like clay in the potter's hand, and
the Most High's works stand in paired oppositions. Against that
background the sage inserts his own testimony, insisting that his labor has
been for all who seek instruction. The latter half becomes domestic and

economic. One should not surrender control of wealth prematurely to



wife, children, friends, or servants; inheritance has its proper time, and
authority belongs to the living head of household. The final unit addresses
slave management in terms that reflect the ancient social world of Sirach:
work, restraint, and discipline are stressed, yet even here the servant is
said to be acquired in blood and in need like one's own soul. Sirach 33
therefore binds providence, pedagogy, stewardship, and household control

into one vision of order under the Most High.

Discourse structure of the chapter

A-33:1-6 The fear of the Lord steadies the wise, but the fool spins without anchor

The unit opens by contrasting the safety and teachability of the God-fearer and the wise with the instability of the hypocrite and fool, whose reasoning turns in
circles.

B - 33:7-15 The Lord orders times, people, and opposites according to his will

Sirach asks why days differ, answers that the Lord distinguished times and feasts, then widens to humanity and to the paired structure of creation under divine
judgment.

C-33:16-19 The sage labors for all who seek instruction

A brief autobiographical section presents the author as a late gleaner who nevertheless filled the winepress by the Lord’s blessing and worked not for himself
alone but for all seekers of discipline.

D - 33:20-24 Keep authority and distribute inheritance at the proper time

Sirach warns against surrendering control of life, goods, and dignity to dependents during one’s lifetime, while allowing that inheritance should indeed be
assigned at life’s end.

E - 33:25-33 Servants require work, discipline, and measured humanity

The final unit treats the servant through ancient household discipline, yet closes by reminding the master that the servant was acquired in blood and is needed
like a brotherly extension of one’s own life.



1 T® @oPouuévw KUPLOV 0UK ATAVTAHOEL KAKOV GAN' €V Tielpaou® kal dALy é€eAeitat

To the one who fears the Lord no evil will meet, but in trial he will again be delivered.

Opening assurance | T()

The God-fearer is not promised exemption from testing, but preservation through it.

RADSM -6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

@ofovuéve
fearing
V2 - tundop poPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundop @oféw: meaning 'fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

KUpLOV

LORD

N2 ASM “ kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.

f by 14 1( J4 f ) 1 )
ATAVTHOEL KAKOV GAA EV
will meet evil but in
VF FAI3S - dvtdw + amno A1 ASN “ KaK6G C-aAAG P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Gvtdw + Gmo: meaning 'will meet'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kakoG: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAM': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



T[EIP ao p(p

testing

N2 DSM - me1pacpog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TELPAOUOG: meaning 'testing'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TGALV

again

D - tdAwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ndAv: meaning 'again'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

QVTp 6O0QOG OV UIGTOEL VOUOV 0 d€ DTOKPIVOUEVOG €V AT WG €V Katatyidt mAoiov

A wise man will not hate the law, but the one who plays the hypocrite in it is like a ship in a storm.

Law versus hypocrisy ’Avr‘]p GO(P(‘)C

The wise receive the law as a friend, while the hypocrite is tossed about by it like a ship in a storm.

£€eleiton
deliver
VF2 FMI3S - aipéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipéw + €x: meaning 'deliver'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avnp

man

N3 NSM - &vrip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvrjp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

G0POG

wise

A1 NSM * 60gdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

00@d¢: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

2

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uionoet
will hate

VF FAI3S - pioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

woéw: meaning 'will hate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



vouov 0 O UTIOKPIVOUEVOG

law the but krinoupo

N2 ASM * vouog RANSM 0 X 8¢ V1 - munvop kpivw + 1o

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— object specification g . . - — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Jectsp 0: Greek article marking definiteness and &
vépog: meaning 'law'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle TUTVOR Kpivw + Umo: meaning 'krinoupo'; it
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
b k) ~ g b
EV avTw w¢ EV
in to him as in
P-év RD DSM * a0tdg C-wg P-év
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
) . . participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
: S . . — participant reference or interest — discourse linkage or contrast , N . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation p p g ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its adT: meaning 'to him'; pronoun marking ®¢: meaning 'as'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding complement phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 ~

Katatyidt mAoiov
storm ship
N3D DSF - katatyig N2N NSN * mhoiov
dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient predicate, or apposition
— sphere or reference — participant prominence

KatalyiG: meaning 'storm'; it serves as mAoiov: meaning 'ship'; it serves as

dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.



3 &vOpwmog GUVETOC EUTLETEVOEL VOUW KAl O VOUOG A0T TOTOG WG EPWTNUX ONAwWY

An intelligent man will trust the law, and the law is faithful to him like an answer of revelation.

Law as reliable answer "Avep(m'[og GUVE‘C(‘)C

For the intelligent, the law is not opaque but trustworthy, like a clear divine answer.

v 1 bl 4 4

avo PWITOC OUVETOG EUTIOTEVOEL VoUW

man / human being synetos will trust law

N2 NSM - GvBpwrog A1 NSM - 6uveTdg VF FAI3S - miotedw + €v N2 DSM - vépog

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state dative nominal element marking relation,

predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause instrument, sphere, or recipient

— participant prominence — participant prominence — future — sphere or reference
&vBpwrog: meaning 'man'; it serves as oLVETOG: meaning 'synetos'; it serves as motelw + €v: meaning 'will trust'; it carries véuog: meaning 'law'; it serves as dative
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; nominal element marking relation,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - =

Kal 0 VOMOG avT®

and the law to him

C - kai RANSM - 0 N2 NSM - vépog RD DSM - a0Tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast L e P — participant prominence — participant reference or interest
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. vépog: meaning 'law'; it serves as avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



MoTOG

faithful

A1 NSM " motdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EPOTNUX

answer

N3M ASN - €piTnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pWTNUA: meaning 'answer'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gtoipacov Adyov kal oUTw¢ dkovabrion cvvdnoov matdeiav kal drokpibntt

Prepare your word and thus you will be heard; bind together instruction and then answer.

Prepared speech 'Eto{pacov

Instruction must be bound together before response; speech should come from ordered teaching

rather than improvisation.

dfAwv

of revelation

A1 GPN - §fjAoc

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dfidog: meaning 'of revelation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£TOLMAGOV
prepare
VA AAD2S - éToludlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£toudw: meaning 'prepare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Adyov

word

N2 ASM * A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUTW¢

thus

D oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



akovoOnon
you will be heard

VS APS3S - dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency
akovw: meaning 'you will be heard'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

bd 7
anokpiOnt
answer

VC APD2S * kpivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Kpivw + Gmo: meaning 'answer'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

4
cuvdnoov
bind together
VA AAD2S - §w + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

déw + ovuv: meaning 'bind together'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

nadeiav

discipline / instruction

N1A ASF - nodeia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nadeio: meaning 'discipline'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TPOXOG GUAENG omMAdyXVa HwpoD Kal w¢ AEwv oTpe@duevog O dadoylopog adTod

The inward parts of a fool are like a cartwheel, and his reasoning like a turning axle.

Image of restless folly Tpoxbc

The fool's inner life spins pointlessly, never arriving at stable judgment.

Katl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



TPOXOG

wheel

N2 NSM - Tpox6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

€ 7
apudgng
of
N1S GSF - duaga
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

duaga: meaning 'of'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

omAayxva

compassions

N2N NPN - omAdyxvov

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

omAdyxvov: meaning 'compassions'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

HwpPOD

of a fool

A1A GSM - pwpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Hwpdg: meaning 'of a fool'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Le

e
as

C g

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
acwv
axle

N3N NSM - &&wv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

,, TP
&&wv: meaning 'axle'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. predicate, or apposition.
[ 4 1 k) ~
o SIGAOYIO']JOC auvtov
the thought his
RA NSM - 6 N2 NSM - dtahoytopdg RD GSM " a0td¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Siaoylopds: meaning 'thought'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTPEPOUEVOG

turning

V1 unvop otpéPpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOU OTPEPW: meaning 'turning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



6 Tmog €1¢ Oxelav WG PIAOG HwKAG DTIOKATW TAVTOG EMKAONUEVOL XpepeTieL

A stallion for mounting is like a mocking friend: under everyone sitting upon him he neighs.

Mocking friend image "I‘J'[T[og

The unreliable friend is likened to an indiscriminate mount, noisy and unfaithful under any rider.

innog €i¢ oxelav WG

horse into for mounting as

N2 NSM - frrog P eig N1A ASF - oxela C g

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition or goal context

— spatial or relational framing

— participant prominence — object specification — discourse linkage or contrast
p pantp el¢: meaning 'into'; here it marks the ) P g
fnnog: meaning 'horse'; it serves as relation signaled by preposition governing Oxela: meaning 'for mounting'; it serves as w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. extent, or goal. discourse.
7 /4 C 7/ 1
(PlAOC MWKOG UTTOKATW TaAvVTog
friend mocking under all
A1 NSM - @ilog N2 NSM * Hwk4G D - UoKdTW A3 GSM " i
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation,
predicate, or apposition predicate, or apposition or phrase possession, source, or quality
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — relational specification
@ihoc: meaning 'friend'; it serves as HwKOG: meaning 'mocking'; it serves as vnokdtw: meaning 'under'; conjunction or nd¢: meaning 'all'; it serves as genitive
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the nominal element defining relation,

predicate, or apposition. predicate, or apposition. surrounding discourse. possession, source, or quality.



Emkadnuévou

sitting upon

V5 - TTUTYGU AUOL + €11+ KaT

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TIUTTYOU fpan + €L + Kot meaning 'sitting
upon'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

XpEpeTiLEL
he neighs
V1 PAI3S - xpepetilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

XpepetiCw: meaning 'he neighs'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

d1ax Tl uépa NUEPAG LTIEPEXEL KAl IOV PMOG NUEPAS EViavToD @' Aiov

Why does day excel day, when all the light of the year is from the sun?

Question about difference | A1 T1

Sirach opens the providential section by asking why days differ when all share the same solar light.

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

’7
T1
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ 7
fuépa
day
N1A NSF - fjuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(4 7
fiuépag
day
N1A GSF - nuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



=

UTtEpEXEL
surpasses

V1 PAI3S - éxw + Umep

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€xw + Umep: meaning 'surpasses'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
all

A3 NSN - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

Pw6
light
N3T NSN - ¢®dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@&¢: meaning 'light'; it serves as
nominative element functioning as subject,

here it functions as verbal form carrying discourse. or apposition. predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.
[ b ~ 3N | €47
NUEPAC EV1IXULUTOL ae 1']}\101)
day year from nAtog
N1A GSF - nuépa N2 GSM - éviautdg P-ané N2 GSM - fjA10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

éviautdg: meaning 'year'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

G¢'": meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€V YVWoeL Kupiov diexwpioOnoav kol NAAOIWGEV KalpoLG KAl £0pTEG

By the knowledge of the Lord they were distinguished, and he altered seasons and feasts.

Times distinguished by God | ’Ey

Seasons and feasts vary not arbitrarily but by the Lord's knowledgeable ordering.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o - b .
fA10G: meaning 'mAiog'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

YVWOoEL
knowledge

N3IDSF - yv®o1g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yv&oig: meaning 'knowledge'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

dexwpicOnoav
were separated
VSI API3P - xwpilw + dix

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Xwpilw + d1a: meaning 'were separated'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
\ k) ’ A \
Kal nAAoiwoev KA1pouG Kol
and changed time and
C - kai VAI AAI3S - GAAo1dw N2 APM * Ka1pdg C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£0PTAG
feast
N1 APF - £opth

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£0pt]: meaning 'feast'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aAo1éw: meaning 'changed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kalpdg: meaning 'time'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



9 &n' adTt@V AvOpwoev Kai Nylacev kai €€ aLTOV £€0nKev €i¢ dp1OUOV NuepddV
Some of them he exalted and sanctified, and some of them he set in the number of ordinary days.

Sacred and ordinary time | ‘A7’

Some days are elevated and sanctified while others remain within ordinary reckoning.

b ] k] ~ bl 4 \
a1 auTwyv (XVUI])(.OO'iV KOl
from their raised up and
P and RD GPM - a0tdg VAI AAI3S - OPdw + dva C - kai
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
. ) ) participant role within the clause of the clause context
— spatial or relational framing
. o , ) — relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
&n': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing avT@V: meaning 'their'; pronoun marking UYPow + dva: meaning 'raised up'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

(4 7 \ bl k) ~
NYLXOEV Kol EE aAUTWV
consecrate and from their
VAI AAI3S - ayrd{w C - kai P ék RD GPM - a0tég
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause context . . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— constative aorist — discourse linkage or contrast , o : . — relational specification
£&: meaning 'from'; here it marks the
ay1dlw: meaning 'consecrate'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



10

£0nkev
tithemi

VAI AAI3S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TiOnut: meaning 'tithemi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ v 7 pd \ bl 7 \ ~ pd 4
Kal AvOpwmotl TAVTEC Ao £3&POouC Kal €K YAG EKTioON Adau

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 \

apiOpov

number

N2 ASM - Gp1Ou6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ap1OpdG: meaning 'number'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

And all humans are from the ground, and Adam was created from earth.

Common earthly origin | Kai

Human differentiation begins from a shared origin in earth and Adam.

NUEPOV

day

N1A GPF - nuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

\

KA1l
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4
avOpwmot
human being

N2 NPM - &vOpwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwrog: meaning 'human being'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

TAVTEC

all

A3 NPM - mtdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TaG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

bl \
1o
from
P-4nd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

bl Ié

£dagoug

ground

N3E GSN - £8a¢og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€dagog: meaning 'ground'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

11

b 14
€ktioOn
was created

VSI API3S - ktilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KTi{w: meaning 'was created'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Adau

Adam
N NSM - Aday
nominal element functioning within the clause

— participant identification

Aday: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€v TANOEL EmoTHUNG KUPLOG S1EXWPLOEV XUTOVC Kl NAAOIWOEV TAG 000UE AUTGOV

In the abundance of his knowledge the Lord distinguished them and altered their ways.

People distinguished by the Lord

"Ev TA10<1

The same Lord who ordered times also differentiated human ways according to his abundant

knowledge.

land

N1 GSF - yf]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



b

v nAROs1 EMLOTAUNG KUpPLOG

in multitude knowledge Lord
P-év N3E DSN - mAfi0og N1 GSF - émothun N2 NSM " k0p1og
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient 0ssession, source, or qualit redicate, or apposition
— spatial or relational framing 2 i : i i i
: Sy . . sphere or reference relational specification articipant prominence
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P - p —P pantp
signaled by preposition governing its mAf60og: meaning 'multitude'; it serves as émotrun: meaning 'knowledge'; it serves as KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
4 k) \ \ b 4
818)((0 PLOEV avTouLg KOl ]‘IAAOI(.OOEV
Xwpilw them and changed
VAI AAI3S - xwpilw + dix RD APM - a0Tdg C-kal VAI AAI3S - GAAotdw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
Xwpilw + dia: meaning "xwpilw'; it carries avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aAAotdw: meaning 'changed'; it carries the
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ [ 4 \ k) ~
TG 0doug avTOV
the ways their
RA APF -6 N2 APF - 686¢ RD GPM - adté¢
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification
tag: Greek article marking definiteness and P ¢
the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'ways'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



12 €€ avt@v eOAGYNoev Kai aviPwoev Kal €€ 0TV Nylaoey Kol TpOG ALTOV YYIoeV &1t QLTOV
KATNPAOATO KAl ETATEIVWOEV Kol AVESTPEPEV aDTOVE GTTO 0TACEWS AOTGOV
Some of them he blessed and exalted, and some of them he sanctified and brought near to himself;

but some of them he cursed and humbled and turned them from their standing.

Blessing and humbling ’EE aVTOV

The Lord's discriminating action extends to sanctifying some and humbling others.

b R ~ k) /4 \
EE AVTWV EUAOYTIO' tAY Kol
from their blessed and
P-ék RD GPM - a0tdg VA AAI3S - DA oyéw C - kai
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) participant role within the clause of the clause context
— spatial or relational framing
, . . — relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
¢Z: meaning 'from'; here it marks the P &
relation signaled by preposition governing avT®V: meaning 'their'; pronoun marking evAoyéw: meaning 'blessed'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

avOPwoev Katl €& avTOV

raised up and from their

VAI AAI3S - OPdw + dva C - kai P-ék RD GPM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause context participant role within the clause

— spatial or relational framing

— constative aorist — discourse linkage or contrast , o . . — relational specification
¢&: meaning 'from'; here it marks the
V6w + Gva: meaning 'raised up'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying discourse. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



Nylacev Kal PO avToOV

consecrate and to him

VAI AAI3S - ay1a{w C - xai P 1tpdg RD ASM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause context participant role within the clause

— spatial or relational framing

— constative aorist — discourse linkage or contrast 5 v (el . — participant reference
TpOG: meaning 'to'; here it marks the
ayd{w: meaning 'consecrate'; it carries the kal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing avtov: meaning 'him'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v b ] k) ~ 7
nNyYyYlo€ev Tt AVTWV KATNPAOATO
came near from their cursed
VAI AAI3S - €yyilw P-4&mné RD GPM - a0tdg VAI AMI3S - dpdopat + Kata
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) ) participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
— constative aorist L . . ) — relational specification — constative aorist
an': meaning 'from'; here it marks the
£yyilw: meaning 'came near'; it carries the relation signaled by preposition governing avt®v: meaning 'their'; pronoun marking apdopat + kata: meaning 'cursed'; it carries
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ b 7 \ b4 /4
KOl ETATTELVWOEV KOl (XV80"CP81P€V
and humbled and return
C - kai VAI AAI3S * tamevow C - kai VAI AAI3S * 6TpEQw + Gva
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tanevow: meaning "humbled'; it carries Kal: meaning 'and'; conjunction or particle otpéw + Gva: meaning 'return'; it carries
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. here it functions as verbal form carrying discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
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a0UTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amno: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

OTACEWS
footstool/place

N3I GSF - otdoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otdolg: meaning 'footstool'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avt@dv

their

RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG TNAOG KEPAUEWG EV XELPL aLTOD AL al 0do1 avTOD Kata TV e0dokiav adToD 0UTWG AVOpwOL £V

XE1p1 ToD ToIoavTog avTOLG Gododval aVTOIG KATA TV KpIlolv avToD

Like clay in the hand of a potter, all his ways are according to his pleasure; so people are in the hand

of the one who made them, to render to them according to his judgment.

Potter image ‘Qg

Human beings stand before the Creator as clay before a potter, emphasizing divine prerogative in

judgment.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

nTtNAOG
clay
N2 NSM " tnAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nnASG: meaning 'clay'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

KEPAUEWG
potter
N3V GSM - kepaueog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KepaueLs: meaning 'potter’; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.



=

Xelpi

hand

N3 DSF - xelp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

100 (o[04
all

A1S NPF - ag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0doi

ways

N2 NPF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

086¢: meaning 'ways'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KaTa

according to

P - katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

? 14
gvdokiav
good pleasure

N1A ASF - e0dokia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

evdokia: meaning 'good pleasure'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

avToD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUTW¢

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
avOpwmor
human being

N2 NPM - &vBpwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vBpwnog: meaning 'human being'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.



v Xe1pi
in hand
P-év N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . ) sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOLGAVTOG

do

VA - qamyop Totéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamyop To1éw: meaning 'do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

R \ b4 ~
auTOoLG anodolvatl
them Sidwpt

RD APM - a0t6g VO AAN - §idwpt + &ro

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause of the clause

— participant reference — infinitival complement

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking S8yt + &mo: meaning '8idwyt'; it carries

person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state

avTOig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v Kpiow
the judgment
RA ASF - 0 N3I ASF - kpioig

article marking the following noun phrase

) or goal
— noun-phrase marking

\ ) ) - — object ificati
hV: Greek article marking definiteness and object spectiication

kpioig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,

the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOTX

according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



14 d&mévavtt To0 kakoD To ayadov kai anévavtt tod Bavdtov 1] {wh 0UTwg Anévavtt eDoEB0UC AUXPTWAIG

Opposite evil is good, and opposite death is life; so opposite the godly is the sinner.

Paired opposites | ATTEVOVTL

Moral and existential realities are set in ordered contrast, reinforcing the pattern of structured

difference.

=

AMEVAVTL
before / opposite

D - dmévavtt

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

&névavti: meaning 'before'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

T00
the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KOKOO
of evil

A1 GSN * Kak6g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KakOG: meaning 'of evil'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
TO
the

RANSN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayabov
good
A1 NSN - Gya0dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A Vs - e
ayafdg: meaning 'good'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

AMEVAVTL

before / opposite

D anévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

anévavti: meaning 'before'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™

Oavdartov M (wn

death the life

N2 GSM - 0dvatog RANSF - 6 N1 NSF - {wn

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and

0dvatog: meaning 'death'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. {wn: meaning 'life'; it serves as nominative
genitive nominal element defining element functioning as subject, predicate,
relation, possession, source, or quality. or apposition.

b 7 k) ~ € /4

ATTEVAVTL 81)0'8'300( oquxptw]\og

before / opposite godly sinner

D - dmévavtt A3H GSM - eboefrg A1B NSM - aupaptwAdg

adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject,

or phrase possession, source, or quality predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — relational specification — participant prominence
anévavti: meaning 'before'; conjunction or evoePrig: meaning 'godly'; it serves as apaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
particle linking this unit with the genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.

15 kailoUtwg éuPAedov ei¢ mdvta ta £pya tod LPiotov dVo dVo £V KATEVAVTL TOD £VOG

And thus look upon all the works of the Most High: they are two by two, one opposite the other.

Read the world in pairs | Ko oﬁtwc

Sirach urges the hearer to observe the Most High's works as intentionally paired and opposed.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oUTWG
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the

£uPpAeyov
look upon
VA AAD2S - BAénw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

BAénw + év: meaning 'look upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
7 1 v ~
TTXVTX Tx Epya TOoL
all the works the
A3 APN - mag RA APN - 0 N2N APN - €pyov RA GSM - 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vYPicToU
Most High

A1 GSM - Giotog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Uotog: meaning 'Most High'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

4
dvo
two
M- 8o
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dvo: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
dv0
two
M - dvo
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d00: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

«©

&V

one

A3 NSN - €i¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

€v: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.
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KATEVAVTL

opposite

D Katévavti

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Katévavti: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the

surrounding discourse.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

[ 4 /4

EVOG

henos

A3 GSN - €i¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£ig: meaning 'henos'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

KAY®W E0XATOG NYPUTIVIOA WG KAAXUWUEVOG OTTIoW TPLYNTQOV

And [, the last, kept watch like a gleaner following behind the grape gatherers.

Late gleaner

Kayw

The sage casts himself as a humble latecomer who nevertheless watches carefully after the main

harvest.
KAYW £oXaTOG NypumVHNox WG
and I last I kept watch as
C+RPNS * kaigyw A1 NSM - €oxatog VAI AAILS - &ypumtvéw C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kd&y®w: meaning 'and I'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€oxatog: meaning 'last'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dypunvéw: meaning 'l kept watch'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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KOAXUWUEVOG

gleaning

V3 - TuUmvop KaAapdouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnvoy kaAapdopat: meaning 'gleaning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

€v eDAoylx KUpToL €PBaca Kol WG TPLYWV ETANPWGX ANVOV

omiow

after / behind

D - omiow

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omiow: meaning 'after'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

TPLYNTOV
of grape-gatherers
N2 GPM - tpOyntog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TpOyntog: meaning 'of grape-gatherers'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

By the blessing of the Lord I arrived first, and like one gathering grapes I filled the winepress.

Blessed productivity | ’Ev

By the Lord's blessing the late gleaner becomes unexpectedly fruitful, filling the winepress.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

gvAoyla
blessing
N1A DSF - ebAoyia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

evloyia: meaning 'blessing'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM * k0Up10G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£pBaca
I came after

VAI AAILS - @Bdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@0dvw: meaning 'l came after'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

18

Anvov

winepress

N2 ASF - Anvdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Anvég: meaning 'winepress'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

WG
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPLYDV

grape-cluster

N3N NSF - tpuywv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TpLYWV: meaning 'grape-cluster'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

KATOVONoTe OTL OUK €U0l Hovw €Komiaca AAAG mdotv Toig {nrovotv matdelav

Consider that I did not labor for myself alone, but for all who seek instruction.

Labor for the many K(X‘CO(VOT‘[GO(‘ES

The sage's work is explicitly social and pedagogical, not private or self-serving.

EnAnpwoa
I filled

VAI AAILS * TAnpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mANpow: meaning 'l filled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KATAVONGATE
consider

VA AAD2P - VOéw + KaTO

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Voéw + Kata: meaning 'consider'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

0Tl
that

C -6

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2

OLK

not

Dol

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

guol
me

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uol: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

HOVe

alone

A1 DSM - pévog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

H6vog: meaning 'alone'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

EKomiaoa
labor

VAI AAILS - komidw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

komdw: meaning 'labor'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aAAa

but

C - &G

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

GAAa: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TO1G

the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

{nrodov
those seeking

V2 - mandnp {ntéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny {nréw: meaning 'those seeking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

7
nodeiav
discipline / instruction

N1A ASF - mondeia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1 (0 (1A%
all

A3 DPM - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



19 axoVoaté pov peylotaveg Aaod Kal ol yovuevol ékkAnolag évwticacde

Hear me, you great ones of the people, and you leaders of the assembly, listen closely.

Public address ’AkoVoaTé

The instruction now turns directly to leaders and the great, asking for close hearing.

bl 4 4 ~ ~
aXKOULUOATE Mov HEYLOTAVEG )\(XOU
heard my great men people
VA AAD2P * Gko0w RP GS - éyw N3 VPM - peyiotdv N2 GSM - Aadg
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation,
of the clause participant role within the clause ) possession, source, or quality
— direct address
— verbal action or state — relational specification , o . — relational specification
Ueylotdv: meaning 'great men'; it serves as
akovw: meaning 'heard'; it carries the pov: meaning 'my'; pronoun marking vocative nominal element used in direct Aadg: meaning 'people'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the address. genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ - o~ ™ - ™ -

\ C (4 A b I4
Kol (0] NYOUUEVOL EKK)\T]O' 1x¢C
and the leading / captains assembly
C-kal RANPM - 6 V2 tumvTy fyéopat N1A GSF - éxkAnoia
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
context ) of the clause possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . . — verbal action or state — relational specification
oi: Greek article marking definiteness and

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. TunvIy fyéopat: meaning 'leading'; it ékkAnola: meaning 'assembly’; it serves as

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the genitive nominal element defining

discourse. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.
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bl r7
evwTticaode
give ear

VA AMD2P - évwtifouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

évwrilopal: meaning 'give ear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

C ~ \ 7 ) ~ \ V4 \ ~ pd 7 I \ \ ~ \ \ ~ [ 7 \ 14 e
LI Kl yovaikl GOeAQ® Kal @iAw pn d&¢ €€ovaiav i o€ €v {wT] 6oL Kal pr 0QG ETEPW TX XPAUATE GOV

tva ur yetapeAnOeic dén mepl avTOV

To son and wife, brother and friend, do not give authority over yourself in your lifetime, and do not

give your property to another, lest regretting it you have to plead for it.

Do not surrender authority early = Y{®

Authority over life and goods should not be relinquished prematurely even to intimate relations.

€~
Ul(,})

son

N2 DSM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vi6G: meaning 'son'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal
and
C- kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yuvaiki
woman

N3K DSF - yuvr]
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yuvH: meaning 'woman'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adeAe®
brother
N2 DSM - G8eA@dg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&deA@dc: meaning 'brother'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

Kal @iAw un 3¢

.

and friend not give

C-kai A1 DSM - ¢ilog D un VO AAS2S - §idwpt

connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

context instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause

— discourse linkage or contrast — sphere or reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢ilog: meaning 'friend'; it serves as dative un: meaning 'not'; conjunction or particle didwur: meaning 'give'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
discourse. instrument, sphere, or recipient. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b4 7 bl \ \ bl
EEOUO’l(XV €Ml O€ EV
authority upon you in
N1A ASF - €é€ovoia P éni RP AS - 60 P-év
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
or goal ) ) ) participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— object specification — participant reference

émi: meaning 'upon'; here it marks the ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

¢fovoia: meaning 'authority'; it serves as relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition governing its
accusative element functioning as object, its complement phrase. person, possession, or reference within the complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ \ \
(wij oov Kal un
life you and not
N1 DSF - {wA RP GS - 60 C - kaf DA
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context or phrase
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
{wn}: meaning 'life'; it serves as dative cou: meaning 'you'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ur: meaning 'not'; conjunction or particle
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Il
give

VO AAS2S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

d1dwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(4 /4
S'CSP w
13
another
A1A DSM - €tepog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€repog: meaning 'another'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4 4
Xpnpata
possessions
N3M APN - xpfjua
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Xpfiuo: meaning 'possessions'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

(%4

va

so that

C-iva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

/4 \ k) ~
dén Tepl aUTOV
3

there is need concerning his
V2 PAS3S - 8w P - mepi RD GPN - a0td¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— discourse linkage or contrast

dén: meaning 'there is need'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

mepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@®v: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

uetaueAnOeig

having repented

VC - annvop peAéw + HeTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

anmvop peAéw + peta: meaning 'having
repented'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



21 €wg €t {fg kal tvon €v ool ur GAAGENG oeauTov €V Tdon oapKi

While you still live and breath is in you, do not hand yourself over to any flesh.

Maintain personal control "Eu)g

As long as life and breath remain, one must not hand oneself over to another's control.

(74 b 4 ~ \

£WC £T1 ig Kal

until still you live and

C-€wg D¢ V3 PAI2S - {dw C - kai

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

context or phrase of the clause context

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
£w¢: meaning 'until'; conjunction or €11 meaning 'still'; conjunction or particle {Gw: meaning 'you live'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ o~ - 7~

A pd ’7 \
vorn EV ool un
breath in your not
N1 NSF - nvory P-év RP DS - 60 D-un
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition ) ) ) participant role within the clause or phrase
— spatial or relational framing
— participant prominence R N . . — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation P P g

mvon: meaning 'breath'; it serves as signaled by preposition governing its ooi: meaning 'your'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle

nominative element functioning as subject, complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



aAAaéng

you change

VA AAS2S - GAAGoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

dAAdoow: meaning 'you change'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

22

capki

flesh

N3K DSF - &p&

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oap€: meaning 'flesh'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

OEXUTOV
yourself

RD ASM - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oeavtodV: meaning 'yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KPETOoOV Ydp €0TIV T TéKVa denOfjval cov 1| ot euPAénerv €ig Xelpag LIV cov

For it is better that your children ask from you than that you look to the hands of your sons.

Children should depend on you

Kpeiooov ydp

The order of dependence should not be reversed while the parent still lives.

Tdon
all

A1S DSF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



KpEiGoOV yap £0TIV T«

better for be the

A3C NSN - kpeioowv X - yap V9 PAI3S - giui RA APN -0

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
redicate, or apposition or phrase of the clause

i s : f — noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process 2 . . -

P pantp & going P ta: Greek article marking definiteness and
Kpeloowv: meaning 'better'; it serves as ydp: meaning 'for'; conjunction or particle eiui: meaning 'be'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

7 5 ~ 7 N
TEKVX 8“9]’]\7“1 oov
children to need you or
N2N APN - tékvov VC APN - §¢w RP GS - o0 Cf
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or goal of the clause participant role within the clause context
— object specification — infinitival complement — relational specification — discourse linkage or contrast
tékvov: meaning 'children'; it serves as déw: meaning 'to need'; it carries the cov: meaning 'you'; pronoun marking f: meaning 'or'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

13 EuPAinev €lg XETpag

you to look in the face into hands

RP AS - 60 V1 PAN - Aénw + €v P eig N3 APF - xeip

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause or goal

— spatial or relational framing

— participant reference — infinitival complement ey — object specification
o¢: meaning 'you'; pronoun marking PAénw + év: meaning 'to look in the face'; it relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hands'; it serves as
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
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€ A~
LVIWV
sons
N2 GPM - vid¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

oov
you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€V TAo1 TO1G £pyo1g 0oL Yivou Umepdywv un 8¢ uwuov €v tf 86&n oov

In all your works be the one in control; do not give a blemish to your honor.

Guard your honor through governance

’Ev mdot

To remain in charge of one's works is to preserve honor from needless blemish.

pd

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

ool TOiG
all the
A3 DPN - mtag RADPN- 0

dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient .
— noun-phrase marking

— sphere or reference - . . .
t0iG: Greek article marking definiteness

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative and the role of the accompanying noun
nominal element marking relation, phrase.

instrument, sphere, or recipient.

Epyoig
works

N2N DPN - €pyov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€pyov: meaning 'works'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



”~ ™ - ™ = Y

oov yivou UTEPAY WV un

you be exceeding not
RP GS - o0 V1PMD2S - ylyvouat V1 - manvop dyw + Urep D-un
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause of the clause or phrase
— relational specification — verbal action or state — verbal action or state — discourse linkage or contrast
cov: meaning 'you'; pronoun marking yiyvouat: meaning 'be'; it carries the nanvop dyw + UTep: meaning 'exceeding'; it un: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
8 ~ ~ bl ~
WG Hwuov EV m
give blemish in the
VO AAS2S - §idwut N2 ASM - u@®pog P év RA DSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
of the clause or goal ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— subjunctive contingenc — object specification : o . , - ) ) -

d gency Ject sp €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
didwut: meaning 'give'; it carries the action, u®pog: meaning 'blemish'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, complement phrase.
functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

do&n ooV

glory you

N1S DSF - §6&a RP GS - o0

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification
d6&a: meaning 'glory'; it serves as dative cou: meaning 'you'; pronoun marking
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



24 &vNuépa ovvtelelag Nuep®@v (wiig ocov Kal €v katp® teAevutiig d1adog kAnpovouiav

On the day when the days of your life are completed and at the time of death, distribute the

inheritance.

Proper time for inheritance | ’Ev f]pg’po{

Inheritance has its rightful moment at life's close, not in the middle of active stewardship.

pd

(4 7
&v Muépe
in day
P-év N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation e
signaled by preposition governing its nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,

complement phrase.
instrument, sphere, or recipient.

cuvteleiag
synteleia

N1A GSF - cuvtéAeia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ouvté)ela: meaning 'synteleia'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

NUEPGOV

day

N1A GPF ‘ fjuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

(wiig oov Kal v
life you and in
N1 GSF - {wh RP GS - o0 C - kai P-év

genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality participant role within the clause

— relational specification — relational specification

{w1}: meaning 'life'; it serves as genitive oov: meaning 'you'; pronoun marking
nominal element defining relation,

possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or

person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.



KOl p w
13
time
N2 DSM - kapdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

A s 145 (P 5
Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

televTiig
end / death

N1 GSF - teAevth
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

televt): meaning 'end'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

Ié
dadog
distribute
VO AAD2S - §idwut + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318wt + d1a: meaning 'distribute'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

25 xoptaouata Kat paBdog kai goptia Ovw dpTog Kol Tatdeia Kal £pyov olkETh

Fodder and rod and burdens for a donkey; bread and discipline and work for a servant.

Servant management proverb XOp‘Ed(G}lO(‘EO(

The servant is placed within a utilitarian household order of provision, correction, and labor.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

XOPTACUATO

fodder

N3M NPN - xéptaopa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xoptaopa: meaning 'fodder'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

papdog

staff

N2 NSF - p&pdog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pGPdog: meaning 'staft'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

Qoptix
loads

N2N NPN - poptiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

poptiov: meaning 'loads'; it serves as
nominative element functioning as subject,

v
OV
to a donkey

N2 DSM - 8vog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

&vog: meaning 'to a donkey'; it serves as
dative nominal element marking relation,

”
apTog
bread

N2 NSM - &ptog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

X . s 1 s
dptog: meaning 'bread'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition. discourse.

/4 \ /4 7 /4
nodeior Kol Epyov OlKETN
discipline and matter servant
N1A NSF * naideia C - kai N2N NSN - €pyov N1M DSM - oikétng

26

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&pyov: meaning 'matter’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

gpyaoat €v matdi kol e0PHOELG AVATALGLY AVEC XETPAG a0TG Kal (ntroel éAevBepiav

Set your servant to work, and you will find rest; leave his hands idle, and he will seek freedom.

Idle hands invite trouble

“Epyacort

Work disciplines the servant, while idleness naturally generates a search for escape.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



£pyaocat
put to work
VA AMD2S - épydalopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pydlopar: meaning 'put to work'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o di
servant

N3D DSM - maig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

TaiG: meaning 'servant'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gVpRoELg
you will find

VF FAI2S - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evpiokw: meaning 'you will find'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

AVATAVGLV

rest

N3I ASF - avdmnavoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avanavolg: meaning 'rest'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

v

QXVEQ

let loose

VH AAD2S * inut + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tyt + &va: meaning 'let loose'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

XETPOgG

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

hJ A
(XU'I:(p
to him
RD DSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

aUT@®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

{ntroel

will seek

N31 DSF - {itnotg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

{rtnoig: meaning 'will seek'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

gAevBepiav
eAevBepia

N1A ASF - éAevBepia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

é\evbepia: meaning 'eAevbepia'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



27 Cuyog Kal ipag tpdxnAov kaupouotv kal oikETH KakoUpyw otpéPAat kat Pdoavor

Yoke and thong will bend the neck, and for a wicked servant there are racks and torments.

Severe discipline image

Zuyog

Sirach speaks in the harsh idiom of ancient household coercion, stressing control over a wicked

servant.

Quyog
yoke
N2 NSM - uydg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

{uydg: meaning 'yoke'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

(¢ \
10
thong

N3 NSM - ipdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iudg: meaning 'thong'; it serves as
nominative element functioning as subject,

7
TpaxnAov
neck
N2 ASM " tpdxnAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as
accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition. extent, or goal.

Ié \ b 4 4
K(Xpll)ovdlv Kol O1KETT] KOXKOUPYW
they will bend and servant wicked
VF FAI3S * KGUITW C - kai N1M DSM - oikétng A1B DSM * KakoOpyog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kauntw: meaning 'they will bend'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kakoUpyog: meaning 'wicked'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



28

/4
otpéPAon
tortures
N1 NPF - otpéPAn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otpéPAn: meaning 'tortures'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Bacavol
torment

N2 NPF - Bdoavog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bdoavog: meaning 'torment'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Euae avTOV €ig épyaciav tva un dpyf] ToAANV yap kakiov £81dalev 1 dpyla

Put him to labor lest he be idle, for idleness has taught much evil.

Labor against idleness

"Epae

Idleness is treated as a school of vice, so labor becomes preventive moral strategy.

EuPaie
£uPale
VB AAD2S " BEAAw + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

BaAAw + év: meaning '€uPale'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avTOV

him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

gpyaciav

work

N1A ASF - épyacia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

épyaoia: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



va
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

apyn
he is idle
V2 PAS3S - dpyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

apyéw: meaning 'he is idle'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oAV
much

A1 ASF - ToA0¢g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

moAUG: meaning 'much'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 ’7
apylx
idleness
N1A NSF - apyia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&pyia: meaning 'idleness'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kakiav

evil

N1A ASF - kakia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kakia: meaning 'evil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£d1dalev
teach

VAI AAI3S - S18d0kw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

d18dokw: meaning 'teach'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
n
the
RA NSF- 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



29 €ig €pya Katdotnoov Kabwg mpémel aut® kav ur| nelfapxi fapuvov tag tédag avtod

Set him to tasks as is fitting for him; and if he does not obey, make his fetters heavy.

Fit the task, then tighten if needed Eig ’g’pya

Discipline should first be proportionate to the servant's place, though Sirach still allows harsher

constraint for disobedience.

€1Q

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Epya

works

N2N APN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KATAGTN OOV
set / station

VA AAD2S - {oThpL + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut + Kata: meaning 'set'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
KaBwg
just as
C - kabwg
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kabw¢: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TPEMEL
is fitting
V1 PAI3S * pénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

npénw: meaning 'is fitting'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

hJ ~
(XU'C(p
to him
RD DSM " a0Tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
KAV
even if
C+X * kaidv
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kav: meaning 'even if'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ne10apxf
he obeys
V2 PAS3S - tetbapxéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

net@apyéw: meaning 'he obeys'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Bapuvov
make heavy
VA AAD2S - Bapivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Bapvvw: meaning 'make heavy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

30 Kol Ur| TEPLOGEVOTG ETTL TTAGT] GAPKL KAl AVEL KPIOEWG Ut TOINONG UNOEV

And do not be excessive toward any flesh, and do nothing without judgment.

Limit even in discipline | Kq{

The unit briefly checks its own severity: do not be excessive with any flesh, and let judgment govern

action.

2

TEOAC

shackles

N1 APF - t€dn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nédn: meaning 'shackles'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

TEPLOGEVOTG
you be excessive

VA AAS2S - meplooebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

neplocevw: meaning 'you be excessive'; it
carries the action, process, or state of the

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

’ 1 \ 2 4
T[(XO'n O'(XPKI KAl aAVEL
all flesh and without
A1S DSF * tdg N3K DSF - 66p& C-kai P dvev

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

T4G: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oGp&: meaning 'flesh'; it serves as dative
nominal element marking relation,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&vev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. discourse.

7 \ 4 /4
KPLOEWG un O o1G undev
judgment not do nothing
N3I GSF - kpioig D-un VA AAS2S - 01w A3P ASN - undeig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

noléw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

undeic: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



31 ¢€ié€otv 001 OIKETNG €0TwW WG GV OTL €V ATUATL EKTHOW AVTOV

If you have a servant, let him be as yourself, because you acquired him with blood.

Servant as self-like possession | E{

The servant is to be regarded as oneself in part because he was acquired at real cost.

b

€l
if
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV ool
there is to you
V9 PAI3S - iy RP DS - 66

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process — participant reference or interest

eipi: meaning 'there is'; it carries the got: meaning 'to you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

O1KETNG

servant

N1M NSM - oikétng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

v

EOTW

is

V9 PAD3S - gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

elpl: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

C A
w¢ ov
as you
C g RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant reference

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle oU: meaning 'you'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

otTl
that
C-6mt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



32

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

atpatt

blood

N3M DSN - afpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ofua: meaning 'blood'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

bl 4
EKTNOW
KTAoMal

VAI AMI2S - ktdopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KTdopal: meaning 'ktdopat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1 £0TIV 001 OIKETNG AYE AVTOV WG AOEAPOV OTL WG 1] PuXN GOV EMOENTELG AVTRD

If you have a servant, lead him as a brother, because you will need him as your own soul.

Servant as brother-like need | Ej

Sirach surprisingly deepens the claim by comparing the servant to a brother needed as one's own life.

avTOV

him

RD ASM " a0Tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

M

€l

if

C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if"; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

0TIV
there is

V9 PAI3S - gini

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool

to you

RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OLKETNG
servant

N1M NSM - oikétng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



v k) \ C pd /4
aye auTov WG adeApov

bring him as brother
V1PAD2S * dyw RD ASM - a0tdg C-wg N2 ASM - &deAgdg
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause context or goal
— verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast — object specification
dyw: meaning 'bring'; it carries the action, avtov: meaning 'him'; pronoun marking ¢ meaning 'as'; conjunction or particle adeAgdg: meaning 'brother'; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

«

St WG n Yoxi

that as the soul

c-8u C- g RA NSF - § N1 NSF - oy

connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . . ) - — participant prominence
& & 1: Greek article marking definiteness and P pantp
4t meaning 'that'; conjunction or particle w¢: meaning 'as'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. discourse. predicate, or apposition.
7 U4 k) ~
oov 81'[158]’]0'81C avTw
you you will need besides to him
RP GS ' o0 VF FAI2S - §éw + €m RD DSM - a0tdg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— relational specification — future — participant reference or interest
oov: meaning 'you'; pronoun marking déw + ému: meaning 'you will need besides'; aVT@®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

participant role within the clause. clause. participant role within the clause.
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£QV KAKWONG aOTOV Kal Adpag dmodpd €v mola 08¢ (NTroelg avtov

If you mistreat him and he rises up and runs away, on what road will you seek him?

Final caution against abuse | ’E(rv

Mistreatment may cost the master the very service he depends on, ending the chapter with pragmatic

warning.
Eav KOKWOTG aUTOV Kal
if you treat badly him and
C-&dv VA AAS2S - kakdw RD ASM - a0Tdg C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

£av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Kak6w: meaning 'you treat badly'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AMAPAG

setting out

VA - qamvep aipw + &1mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop aipw + Gro: meaning 'setting out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pd ~
amodpd
3
he runs away
VB AAS3S - §18pdokw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Sdpdokw + amo: meaning 'he runs away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TolQ
what sort of

A1A DSF - moiog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

noiog: meaning 'what sort of '; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



[ 4 ~ 4 R /4
00® {ntnoeig avTOV

way to inquire him

N2 DSF - 686¢ VF FAI2S - {ntéw RD ASM - a0T6G

dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient of the clause participant role within the clause

— sphere or reference — future — participant reference
086¢: meaning 'way'; it serves as dative {ntéw: meaning 'to inquire'; it carries the avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



